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Course n°01: commercial corporations الشركات التجاریة

01-Entrprises, firms, compagnies, societies مؤسسات، شركات
02- Small and medium -sized enterprises. المؤسسات الصغیرة والمتوسطة

03-Limited Liability Company. الشركة ذات المسؤولیة المحدودة

04- One-person Limited Liability Undertaking. شركة الشخص الوحید ذات المسؤولیة المحدودة

05-Compagny status. القانون الأساسي للشركة

06- Stock Holding Company. شركة ذات أسھم

07- Shareholding Company. شركة مساھمة

08- Corporate taxes. الرسوم على الشركات

09-Fiscal rate taxes on compagnies benefits. نسبة الرسوم الجبائیة على أرباح الشركات

10-Global Revenue Tax. الضریبة على الدخل الإجمالي

11- Gross Domestic Product. الناتج المحلي الخام

Teacher: YASSAD Rabah
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Course n°02: Lawyer المحامي

01-It’s a good idea to ask for several estimates before making a decision, because fees vary من المستحسن طلب
عدة تقدیرات قبل اتخاذ القرار ذلك أن الأتعاب تختلف بشكل معتبر من محام لآخر. 

Considerably from one lawyer to another.

02-In practice, the right of access to a lawyer is not always ensured. إن الحق في الاستفادة من خدمات لمحامي لیست أمرا
مضمونا دائما من الناحیة العملیة.

03-Services of a specialized lawyer.خدمات محامي متخصص

04-Trainee Lawyer محامي متربص 

05-Siollicitor, Barrister, Attorney, Advocate, Counsellorمدعي، محامي نقابة، وكیل، محامي، مستشار

06- Adviser مستشار

07- In the name and behalf of the plaintiff. باسم ونیابة عن المدعي

08-The harm invoked الضرر المتذرع بھ

09-Leave to appeal to supreme court. الطعن بالنقض أمام المحكمة العلیا

10- I retained a Lawyer for my court case.قمت بتوكیل محامي لأجل المرافعة في قضیتي أمام المحكمة

Teacher: YASSAD Rabah
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Course n°03: Notary public الموثق

01-I went to see a Notary to write my will.قصدت الموثق لأجل تحریر وصیتي

02-A Notary can also advise you before hand on your options of financing the purchase of a property.

یمكن للموثق أولا أن یرشدك لاختیاراتك لأجل تمویل اقتناء ملكیة ما 

03- Your Notary can give you an accurate overview of various costs, fees and costs before signing the
agreement. توقیع لاتفاق یمكن للموثق أن یمنحك نظرة عامة دقیقة حول مختلف التكالیف الاتعاب والمصاریف قبل 

04-Signing or concluding a new marriage contract before a notary. توقیع أو إبرام عقد زواج جدید أمام الموثق

05- Before notary public undersigned. أمام الموثق الموقع أدناه

06- Rental return yields عائدات الإیجار

07- Registration duties and notary costs for a potential sale. رسوم التسجیل وأتعاب الموثق الموقع لأجل القیام ببیع محتمل

08-The costs of sale act (notary fees) are also paid by the buyer. (أتعاب الموثق) یسدد المشتري أیضا تكالیف عقد البیع

09-Special mandate to the Notary. اص للموثق منح تفویض خ

10- Power of attorney. وكالة

11- To appear before a Notary.الحضور أمام الموثق

12- The notary public issues power of attorneys and inheritance certificates.

یحرر الموثق الوكالات والفرائض

13- Inheritance rights. حقوق المیراث

Teacher: YASSAD Rabah
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Course n°04: Procedural Protection of the Child from the Perspective of the International Criminal Court

الإجرائیة للطفل من منظور المحكمة الجنائیة الدولیةالحمایة 

Abstract:

The International Criminal Court is distinguished by granting the child broad protection that surpasses other

international mechanisms in both the substantive and procedural aspects. It exempts the child from criminal

responsibility for aiding and abetting crimes as long as he or she has not reached the age of 18, and interacts with

the child in accordance with his or her legal status as a victim.

There is no doubt that the Rome Statute, as a fundamental legal instrument, prominently ensures the participation

of victims in proceedings and guarantees their protection, especially children. This is achieved through the Victims

and Witnesses Protection Unit and the section for children, and through reliance on experts specializing in children

and their concerns at all stages of the proceedings, starting from investigations. This framework also includes a

gender-sensitive and rights-based approach to children, while Rule 86 from the Rules of Procedure and Evidence

requires consideration of the needs of victims and witnesses, such as children, among others.

In this regard, the legal framework of the International Criminal Court reflects a more comprehensive and

consistent system for protecting children's rights than any other international court.

Keywords: Protection, Procedures, Victims, Child, Measures.



ترجمة النص الرابع بالعربیة والفرنسیة 

 ملخص

مایة الإجرائیة للطفل من منظور المحكمة الجنائیة الدولیةالح

المحكمة الجنائیة الدولیة بمنح الطفل حمایة واسعة تتجاوز تلك التي تقدمھا الآلیات الدولیة الأخرى، سواء على المستوى تتمیز  :ملخص
وفقًا الموضوعي أو الإجرائي. فھي تعُفیھ من أیة مسؤولیة جنائیة عن الجرائم المرتكبة ما لم یبلغ سن الثامنة عشرة، وتتعامل معھ على الدوام

ني كضحیةلوضعھ القانو .
ایة، خاصة لا شك أن نظام روما الأساسي یعُد صكاً قانونیاً رئیسیاً في ھذا الشأن، لا سیما من خلال إشراك الضحایا في الإجراءات وفرض تدابیر حم

ي شؤون الأطفال للأطفال. ویتجلى ذلك في وجود وحدة حمایة الضحایا والشھود، بمن فیھم الأطفال، وكذلك في الاعتماد على خبراء متخصصین ف
.واھتماماتھم في جمیع مراحل الإجراءات، بدءاً من التحقیقات

) والقاعدة 3(68وینص الإطار القانوني للمحكمة الجنائیة الدولیة أیضًا على منھج یراعي نوع الجنس ومبني على حقوق الطفل. كما تنص المادة 
حتیاجات الخاصة للضحایا والشھود الأطفال بعین الاعتبارمن القواعد الإجرائیة وقواعد الإثبات على ضرورة أخذ الا86 .

ص قضائي دولي وفي ھذا الصدد، یبدو النظام القانوني للمحكمة الجنائیة الدولیة الأكثر اكتمالاً واتساقاً فیما یتعلق بحقوق الطفل مقارنة بأي اختصا
.آخر

La protection procédurale de l’enfant du point de vue de la Cour pénale internationale

Résumé :
La Cour pénale internationale se distingue par l’octroi d’une protection élargie à l’enfant qui dépasse celle des
autres mécanismes internationaux, tant sur le plan matériel que procédural. Elle l’exempte de toute responsabilité
pénale pour les crimes commis tant qu’il n’a pas atteint l’âge de 18 ans, et elle interagit avec lui en permanence
conformément à son statut juridique en tant que victime.
Il ne fait aucun doute que le Statut de Rome constitue un instrument juridique majeur en la matière, notamment par
l’implication des victimes dans la procédure et l’imposition de mesures de protection, en particulier pour les
enfants. Cela se traduit par l’existence d’une unité de protection des victimes et des témoins, y compris des
enfants, ainsi que par le recours à des experts spécialisés dans les affaires d’enfants et leurs intérêts à toutes les
étapes de la procédure. L’article 68(3) et la règle 86 des Règles de procédure et de preuve stipulent la nécessité de
prendre en considération les besoins particuliers des victimes et témoins enfants.
Dans ce cadre, le régime juridique de la Cour pénale internationale apparaît comme le plus complet et le plus
cohérent en matière de droits de l’enfant par rapport à toute autre juridiction internationale.
Mots-clés : Protection, procédures, victimes, enfant, mesures.

________________________________________________________________

Procedural Protection of the Child from the Perspective of the International Criminal Court
Abstract:
The International Criminal Court is distinguished by granting the child broad protection that surpasses other
international mechanisms in both the substantive and procedural aspects. It exempts the child from criminal
responsibility for aiding and abetting crimes as long as he or she has not reached the age of 18, and interacts with
the child in accordance with his or her legal status as a victim.
There is no doubt that the Rome Statute, as a fundamental legal instrument, prominently ensures the participation
of victims in proceedings and guarantees their protection, especially children. This is achieved through the Victims
and Witnesses Protection Unit and the section for children, and through reliance on experts specializing in children
and their concerns at all stages of the proceedings, starting from investigations. This framework also includes a
gender-sensitive and rights-based approach to children, while Rule 86 from the Rules of Procedure and Evidence
requires consideration of the needs of victims and witnesses, such as children, among others.
In this regard, the legal framework of the International Criminal Court reflects a more comprehensive and
consistent system for protecting children's rights than any other international court.
Keywords: Protection, Procedures, Victims, Child, Measures.
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Course n°05:

Title: The Impact of the 2020 Constitutional Amendment on Enhancing the Constitutional Court's

Jurisdiction in the Independent Interpretation of Constitutional Texts (An Analytical Study in Light of

Legal Texts and Practical Applications)

Abstract

The 2020 constitutional amendment is considered one of the most prominent milestones witnessed by the Algerian

constitutional system, due to the fundamental developments it entailed in the field of constitutional review and

regulation. This amendment provided for the creation of the Constitutional Court to replace the Constitutional

Council, while expanding the scope of its powers to include the jurisdiction for the independent interpretation of

constitutional provisions. This is based on a referral from the constitutionally authorized bodies and the fulfillment

of a set of substantive and procedural conditions as stipulated in Article 192, paragraph (2) of the Constitution, and

within limits that ensure the constitutional judge does not deviate from the purposes and objectives of the

interpretive function. This trend reflects the will of the constitutional founder to establish more clarity for

constitutional texts and to prepare an institutional framework aimed at unifying their interpretation and avoiding

conflict in their interpretation by creating a supreme supervisory authority responsible for interpreting

constitutional texts in a unified and binding manner.

Keywords: Constitutional Court, Independent Interpretation of the Constitution, Referral Bodies,

Constitutional Ruling, Interpretive Opinion.



بالعربیة والفرنسیة ترجمة النص الخامس
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Course n°06:

Integrity rules for concluding public procurement contract within the framework of the law n°12-23.

Abstract

Public procurement contracts are written contracts concluded between the contracting service and one or more contracting

operators, but for this to be effective, the rules of integrity in the field of this type of contracts must be respected, and all this

emerges clearly from articles 65 to article 71 of Law N° 23-12, because we note that the contracting service has a positive role in

taking measures of a dissuasive nature when facts of corruption or partiality are discovered before, during or after the conclusion

of the said contract. And in order to limit these unfair practices, the legislator enacted by this law the condition of incompatibility

with membership in the arbitration commission and/or the capacity of rapporteur within the Public Procurement Commission

with membership in that of opening bids and assessing offers, in addition to taking. other preventive measures provided for in

this law globally in order to enshrine the principle of fair competition in the field of this type of contracts.

Keywords: integrity rules, the contracting service, contractual operator, preventive measures, fair competition.



ترجمة النص السادس بالعربیة والفرنسیة 

�Ɂ ՌՌՌݏݵɭ

2312

�ȯ ȉַ �ɣ ɦȰ�ȓɏȆȣ ɱ�ɪ ȡ Ƿ�ɵ ɭ�ɵ ɡɦ�֗ف؆ɟǷ��ɼǷ�ȯȧ Ȅɼ�ȯɛȆɐȗɭ�ɪ ɭȆɐȗɭɼ�ȒȯɛȆɐȗםȄ�ȓݏݰɀ Ȅ�ɰם ؄ȕ�֗فȉ�ɬ؈ ȓȋɽȗɡɭ�Ȯɽɜɏ�ɵ ɏ�ȒȲȆȍɏ�ȓʊɭɽɮɐɦȄ�Ȕ Ȇɜɘɀ ɦȄ�ɰ ǻ من

�ɵ ɭ�ȮȄɽםȄ�ɤ ֺ ȫ �ɵ ɭݳ� ܷ Ȅɼ�ɣ ɦȰ�ɪ ɠɼ�֗ ȮɽɜɐɦȄ�ɵ ɭ�ɎɽɳɦȄ�Ȅȱɸ�ɤ Ȇȣ ɭ�ʏࢭ�ȓɸȄق؇ɦȄ�ȯɏȄɽɛ�ɬȄ؅فȧ Ȅ65�ȒȮȆםȄ�ȓʆȆɓ�ʄڲǻ71 ث نجد ، حي 12- 23من القانون رقم

ɘɀ ɦȄ�ɷȱɸ�ɬȄȳȉǻ�ȯɐȊ�ɼǷ�ǴȆɳțǷ��ɼǷ�ɪ ȍɛ��ȴȆʊȨ ɱȄ�ɼǷ�ȮȆȸ ɗ�ɖ Ȇȼ ȘɟȄ�ȯɳɏ�ʏڤȮȲ�ɑȊȆɇ �Ȕ ȄȰ؈ف�ȉȄȯȗɦ�ȆɸȰȆȬ ȕȆȉ�ʎȌȆȣ ʆǻ�ȲɼȮ�ȒȯɛȆɐȗםȄ�ȓݏݰɀ ɮɨɦ�ɰ Ƿ قة، ومن

Ȅ�ȓɘȿם �ɼǷ��ɼ�ɯ ʊɡȨ ȗɦȄ�ȓɳݍݨ�ʏࢭ�ȓʈɽɄ ɐɦȄ�ʏࢭȆɳȕ�ȓɦȆȧ �ɰɽɱȆɜɦȄ�Ȅȱɸ�ɤ ֺ ȫ �ɵ ɭ�Ɏȳȼ ɔɦȄ�Ȕ؈ف�ȵɱٱڈȄ�ȳɛǷ�ȓם Ȇȷ ȲȆɮםȄ�ɷȱɸ�ɵ ɭ�ȯݍݰȄ�ɪ ȡ Ƿ�ȓɳݍݨ�ʏࢭ�Ȳȳɜ

�ֿȄ�ȩ ȗɗ�ȓɳݍݨ�ʏࢭ�ȓʈɽɄ ɐɦȄ�ɑɭ�ȓʊɭɽɮɐɦȄ�Ȕ Ȇɜɘɀ ɦȄظ�ɪ ɠɼ�֗ ɰɽɱȆɜɦȄ�Ȅȱɸ�ʏࢭ�Ȇٕڈɨɏ�Ⱦ ɽɀ ɳɭ�ɾȳȫ Ƿ�ȓʊǾȆɛɼ؈ف�ȉȄȯȕ�ȰȆȬ ȕȄ�ȓɗȆɃ ׁ Ȇȉ�֗ ɂ ɼȳɐɦȄ�ɯ ʊʊɜȕɼ�ȓɗȳ

��ȮɽɜɐɦȄ�ɵ ɭ�ɎɽɳɦȄ�Ȅȱɸ�ɤ Ȇȣ ɭ�ʏࢭ�ȓقٱڈ؇ɦȄ�ȓȸ ɗȆɳםȄ�Ƿȯȍɭ�ȹ ʉȳɡȕ�ɪ ȡ Ƿ�ɵ ɭ�ɣ ɦȰ

Ȕ ȆɮɨɢɦȄالمفتاحية:ȗםȄ�ȓݏݰɀ Ȅ�֗ם ȓɸȄق؇ɦȄ�ȯɏȄɽɛ���ȓقٱڈ؇ɦȄ�ȓȸ ɗȆɳםȄ�֗ ȓʊǾȆɛɽɦȄ؈ف�ȉȄȯȗɦȄ�֗ ȯɛȆɐȗםȄ�ɪ ɭȆɐȗםȄ�֗ ȒȯɛȆɐ

Règles d'intégrité suite à la conclusion de marchés publics dans le cadre de la loi n°23-12

Résumé :

Les marchés publics sont des contrats écrits conclus entre le service contractant et un ou plusieurs opérateurs

contractants, mais pour que cela soit efficace, les règles d'intégrité dans le domaine de ce type de contrats doivent être 

ƌĞƐƉĞĐƚĠĞƐ͕ �Ğƚ�ƚŽƵƚ�ĐĞůĂ�ƌĞƐƐŽƌƚ�ĐůĂŝƌĞŵĞŶƚ�ĚĞƐ�ĂƌƟĐůĞƐ�ϲϱ�ă�ůΖĂƌƟĐůĞ�ϳ ϭ�ĚĞ�ůĂ�ůŽŝ�ŶΣ�Ϯϯ -12, car nous constatons que le service

ĐŽŶƚƌĂĐƚĂŶƚ�Ă�ƵŶ�ƌƀůĞ�ƉŽƐŝƟĨ�ĞŶ�ƉƌĞŶĂŶƚ�ĚĞƐ�ŵĞƐƵƌĞƐ�ă�ĐĂƌĂĐƚğƌĞ�ĚŝƐƐƵĂƐŝĨ�ůŽƌƐƋƵĞ�ĚĞƐ�ĨĂŝƚƐ�ĚĞ�ĐŽƌƌƵƉƟŽŶ�ŽƵ�ĚĞ�ƉĂƌƟĂůŝƚĠ�

ƐŽŶƚ�ĚĠĐŽƵǀ ĞƌƚƐ�Ăǀ ĂŶƚ͕ �ƉĞŶĚĂŶƚ�ŽƵ�ĂƉƌğƐ�ůĂ�ĐŽŶĐůƵƐŝŽŶ�ĚƵĚŝƚ�ŵĂƌĐŚĠ͘��ƚ�ĂĮ Ŷ�ĚĞ�ůŝŵŝƚĞƌ�ĐĞƐ�ƉƌĂƟƋƵĞƐ�ĚĠůŽǇĂůĞƐ, le

ůĠŐŝƐůĂƚĞƵƌ�Ă�ĂƉƉƌŽƵǀ Ġ�ƉĂƌ�ĐĞƩĞ�ůŽŝ�ůĂ�ĐŽŶĚŝƟŽŶ�ĚΖŝŶĐŽŵƉĂƟďŝůŝƚĠ�Ăǀ ĞĐ�ůΖĂƉƉĂƌƚĞŶĂŶĐĞ�ă�ůĂ�ĐŽŵŵŝƐƐŝŽŶ�ĚΖĂƌďŝƚƌĂŐĞ�Ğƚͬ ŽƵ�ůĂ�

qualité de rapporteur au sein de la Commission des Marchés Publics avec l'appartenance à celle d'ouverture des plis et

d'évaluĂƟŽŶ�ĚĞƐ�Žī ƌĞƐ͕ �ĞŶ�ƉůƵƐ�ĚĞ�ƉƌĞŶĚƌĞ�ĚΖĂƵƚƌĞƐ�ŵĞƐƵƌĞƐ�ƉƌĠǀ ĞŶƟǀ ĞƐ�ƉƌĠǀ ƵĞƐ�ĚĂŶƐ�ĐĞƩĞ�ůŽŝ͕�ůĞ�ƚŽƵƚ�ĂĮ Ŷ�ĚĞ�ĐŽŶƐĂĐƌĞƌ�ůĞ�

principe de concurrence loyale dans le domaine de ce type de contrats.

Mots clés : règles d'intégrité, le service contractant, opérateur ĐŽŶƚƌĂĐƚƵĞů͕�ŵĞƐƵƌĞƐ�ƉƌĠǀ ĞŶƟǀ ĞƐ͕ �ĐŽŶĐƵƌƌĞŶĐĞ�ůŽǇĂůĞ͘




